
PLAN LOTU  
Flight plan 

PIERWSZEŃSTWO 
Priority 

 ADRESAT 
Addressee 

<< ≡FF→

<<≡
DZIEŃ I GODZINA ZGŁOSZENIA 

Filling time 
NADAWCA
Originator 

→ <<≡
DOKŁADNE OKREŚLENIE ADRESATÓW I/LUB NADAWCY 

Specific identification of addressee(s) and/or originator 

3 RODZAJ DEPESZY 
      Message type 

7 ZNAK ROZPOZNAWCZY STATKU 
          Aircraft identification

8 PRZEPISY WYKONYWANIA LOTU 
Flight rules 

RODZAJ LOTU 
Type of flight

<<≡ ( FPL —  — <<≡
9 LICZBA 
   Number 

TYP STATKU 
Type of aircraft

KATEGORIA TURBULENCJI 
  Wake turbulence category 

10  WYPOSAŻENIE 
          Equipment 

—  / <<≡
 13 LOTNISKO ODLOTU 

       Departure aerodrome
CZAS 
Time

 — <<
15 PRĘDKOŚĆ PRZELOTOWA 
            Cruising speed

POZIOM 
  Level 

 

TRASA 
Route 

— →

<<≡
CAŁKOWITY PRZEWIDYWANY CZAS PRZELOTU 

Total EET 
16 LOTNISKO DOCELOWE 

Destination aerodrome HR. MIN
LOTNISKO ZAPASOWE 

ALTN aerodrome 
2 LOTNISKO ZAPASOW  E

2 ND ALTN aerodrome

 — → → <<≡
18 INNE INFORMACJE 
       Other information 

— 

)<<≡
INFORMACJE UZUPEŁNIAJĄCE (NIE  NALEŻY PRZEKAZYWAĆ W DEPESZACH FPL) 

Supplementary information (Not to be transmitted in FPL messages)
19 ZAPAS PALIWA 
         Endurance 

RADIOWE URZĄDZENIA RATOWNICZE 
Emergency radio 

 HR. MIN
LICZBA OSÓB NA POKŁADZIE 

Persons on board UHF  VHF  ELBA 

-E / → P → R U  V E
 

WYPOSAŻENIE DO PRZETRWANIA / Survival equipment KAMIZELKI / Jackets
POLARNE 

Polar 
PUSTYNNE

Dessert 
MORSKIE 
Maritime 

DŻUNGLOWE
Jungle

LAMPKI 
Light

FLUORES 
Fluores UHF VHF

→  S / P  D  M  J → J / L  F  U  V
DINGI / Dinghies

 

LICZBA 
Number 

POJEMNOŚĆ 
        Capacity 

PRZYKRYCIE 
Cover 

KOLOR 
Colour 

→  D / → → C →  <<≡   

KOLOR STATKU I OZNACZENIA  / Aircraft colours and markings   

A / 
 

UWAGI / Remarks 

→  N  / <<≡
 

      DOWÓDCA STATKU  / Pilot - in - command   

C/ )<<≡
ZŁOŻONY PRZEZ / Filed by 

 

MIEJSCE NA DODATKOWE WYMAGANIA 
Space reserved for additional requirements 


	Equipment
	(P /
	A /
	C/



